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z^-se
^c 5.0.T

XVILegislalura ^^.^
disegno di legge n. J^^
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITA 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n.

;•

XVI. Gesetzgebungsperiode ^ —
Gesetzentwurf Nr. 3^//W1.
TITEL:REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. .........

Soppressivo D
Modificativo aX
Aggiuntivo a

Aufliebuug 0
Abänderung aX
Ergänzung D

Testo dell'emendamento:

1. L'art. 3 "Agenzia Regionale delta Giustizia" e
sostituito dal seguente;

"1. E istituita l'"Agen2ia Regionale della Giustizia",
dotata di autonomia gestionale, amministrativa e
contabile, quäle struttura organizzativa delta
Regione. L'Agenzia svolge, con decorrenza stabilita
dalla Giunta regionale, le funzioni delegate alia
Regione ai sensi decreto leaislativo 7 febbraio 2017.
n, 16. recante "Norme di aftuazione dello Sfatuto
specials per la Regione Trentino-Alto Adige recanti
disposizioni in matena di delega di fumioni
nguardanti l'attivitä amministrativa e organizzativa di
supporto ag!i uffici giudiziari'.

2. L'ordinamento dell'Agenzia e disciplinato da
questo articolo, dall'atto organizzativo di cui ai
comma 3 e dal regotamento sulla digitalizzazione,
sulta trasparenza e sulla semptificazione ehe dovrä
essere approvato datla Giunta entro 12 mesi
dall'approvazione della presente legge, sentiti i
pareri delta Commissione consiliare competente e
degli Ordini degli Avvocati Bolzano, Rovereto e
Trento.

3. L'atto organizzativo, approvato con deliberazione
delta Giunta regionale previo parere della
Commissione consiliare competente, disciplina in
particolare;
a) te attivitä. i compiti e l'organizzazione
dell'Agenzia;
b) Ie modalitä per l'utitizzo del personale e dei beni
anche immobili e delle relative attrezzature delta
Regione:
c) i poteri di direttiva, indirizzo, sostitutivi e di
controllo della Giunta regionale.

Text des Änderungsantrags:
I. Artikel 3 „Regionale Agentur

folgt ersetzt:
fiir Justiz" wird wie

„l.

2.

3.

a)
b)

Es wird die „Regionale Agentur für Justiz" als
Organisationsstruktur der Region mit eigener
Organisations-, Verwaltungs- und
Buchhaltungsautonomie errichtet. Die Agentur übt ab
dem von der Regionalregierung festgelegten
Ablaufdatum die der Region mit dem
eesetzesvertretenden Dekret vom 7. Februar 2017. Nr.
16 „Durchfilhrungsbestimmungen zum Sonderstatut
der Region Trentino-SüdtiroI für die Delegierung von
Befugnissen betreffend die Verwaltungs- und
Organisationstätigkeit zur Unterstützung der
Gerichtsämter" übertragenen Befugnisse aus.

Die Ordnung der „Regionalen Agentur filr Justiz"
wird durch diesen Artikel, das Reglement laut Absatz
3 und durch die Verordnung über die Digitalisierung,
die Transparenz und die Vereinfachung geregelt,
welche von der Regionaü-egierung innerhalb von 12
Monaten ab Genehmigung dieses Gesetzes nach
Anhören der zuständigen Regionab-atskommission
und der Rechtsanwaltskammem von Bozen, Rovereto
und Trient zu erlassen ist.

Das Reglement wird mit Beschluss der
Regionalregierung nach Einholung des Gutachtens der
zuständigen Regionakatskommission genehmigt und
regelt insbesondere:
Tätigkeiten, Aufgaben und Organisation der Agentur;
die Modalitäten für die Verwendung des Personals,

der Güter - einschließlich der Liegenschaften - und der
Ausrüstungen der Region;
c) die Leitungs-, Ausrichtungs-, Ersatz- und
Kontrollbefügnisse der Regionah-egienmg.



4. L'autonomia deR'Agenzia e perseguita anche
mediante l'attribuzione di risorse umane in misura
idonea atto svolgimento delle funzioni ad essa
attribuite, ehe sono assegnate, sentita l'Agenzia,
secondo quanta previsto da questo articofo.
L'assegnazione di fondi alI'Agenzia disposta con Ie
modafitä stabiiite con l'atto organizzativo e adeguata
alia necessitä di garantire l'esercizio autonomo ed
effettivo dette proprie funzioni. L'Agenzia presenta
annuatmente un progetto di bitancio previsionafe. Le
risorse assegnate con B bilancio previsionale non
possono essere ridotte durante l'anno finanziario,
fatto salvo ehe la riduzione non si applichi in via
generate agli analoghi uffici giudiziari dello Stato.

5. Gfi accordi previsti dal comma 7 dell'art. 1 decreto
leaislativo 7 febbraio 2017. n. 16 sono sottoposti ai
parere delta Commissione consiliare competente
prima delta loro approvazione da parte delta Giunta
regionale.

6. L'Agenzia invia annualmente alia Giunta, ai
Consiglio regionale e ai Ministero delta Giustizia una
relazione di sintesi sull'attivitä svolta con eventual!
proposte di innovazioni normative o amministrative
allo scopo di migliorare l'efficacia e l'efficienza degli
inten/enti delta Regione previsti dal decreto
legislative 7 febbraio 2017, n. 16. La relazione e
pubblicata sui siti istituzionali delta Regione e del
Consiglio regionale. Per quanta non previsto da
questo comma si applica, in quanta compatibile, si
applica l'articoto 9 della leqae regionale 21 marzo
1980. n. 4 "Norme per il controllo del Consiglio
regionale suite nomine negli enti pubblici e nelle
societä a partecipazione regionale".

7. La Giunta regionale nomina il Presidente del
Consiglio di amministrazione sentiti i pareri dei
Ministero della Giustizia e della Commissione
consiliare competente. Se entro 60 giomi datla
richiesta il Ministero delta Giustizia non si esprime, il
parere e da ritenersi favorevole. 11 parere delia
Commissione consiliare e espresso, in quanto
compatibili, con Ie modatitä di cui alia leage
regionale 21 marzo 1980. n. 4 "•Norme per il
contralto del Consiglio regionale suite nomine negli
enti pubblici e nelle societä a partecipazione
regionale".

8. It Consiglio di amministrazione e costituito dai
seguenti membri:
- il Presidente del Consiglio di amministrazione;
-tre membri nominati dal Consiglio regionale con
voto limitato, tra magistrati delle giurisdizioni
superiori ordinaria ed amministrativa, awocati dello
Stato, dirigenti general! dello Stato ed equiparati,
dirigenti regional! o provinciati, professori universitari

4. Die Autonomie der Agentur wird auch durch die
Zuerkennung von Personal in dem für die Ausübung
der üir zuerkannten Aufgaben angemessenen Ausmaß
angestrebt, wobei dieses nach Anhören der Agentur
gemäß den in diesem Artikel vorgesehenen
Einzelvorschriften zugewiesen wird. Die Zuweisung
von Geldmitteln an die Agentur, welche entsprechend
den im Reglement festgeschriebenen
Emzelvorschriften erfolgt, wird an die für die
autonome und wirkungsvolle Ausübung der eigenen
Aufgaben notvveadigen Erfordernisse angepasst. Die
Agentur legt alljährlich einen Entwurf des
Haushaltsvoranschlages vor. Die mit dem
Haushaltsvoranschlag zugewiesenen Geldmittel
dürfen im Laufe des Finanzjahres nicht gekürzt
werden, es sei denn die Kürzung wird generell auch
gegenüber den entsprechenden Gerichtsämtem des
Staates zur Anwendung gebracht.

5. Die im Artikel l Absatz 7 des eesetzesvertretenden
Dekretes Nr. 16. vom 7. Februar 2017 vorgesehenen
Übereinkommen werden vor ihrer Genehmigung von
Seiten der Regionalregierung der zuständigen
Regionaü-atskommission unterbreitet.

6. Die Agentur übermittelt der Regionalregierung, dem
Regionalrat und dem Justizministerium alljährlich
einen Bericht über die abgewickelte Tätigkeit
zusammen mit eventuellen Vorschlägen für
gesetzliche und verwaltungstechnische Neuerungen
zwecks Verbesserung der Wirksamkeit und EfFizienz
der im gesetzesvertretenden Dekret Nr. 16 vom 7.
Februar 2017 vorgesehenen Maßnahmen der Region.
Der Bericht wird auf der Interaetseite der Region und
des Regionalrates veröffentlicht. Für all das, was in
diesem Absatz nicht vorgesehen ist, findet, soweit
anwendbar, Artikel 9 des Regionalgesetzes Nr. 4 vom
21. März 1980 „ Bestimmungen betreffend die Aufsicht
des Regionalrates über die Ernennung in öffentlichen
Körperschaften und Gesellschaften mit regionaler
Beteiligung" Anwendung.

7. Nach Anhören des Justizministeriums und der
zuständigen Regionalratskominission ernennt die
Regionah-egierung den Präsidenten des
Verwaltungsrates. Sofern das Justizministerium
innerhalb von 60 Tagen ab Vorlage des Antrags keine
Stellungnahme abgibt, wird dies als positives
Gutachten gewertet. Das Gutachten der
Regionalratskommission wird - sofern anwendbar -
entsprechend den im Reeionaleesetz Nr. 4 vom 21.
März 1980 ,ßesümmvngen betreffend die Avfsicht des
Regionalrates über die Ernennung in öffentlichen
Körperschaften und Gesellschaften mit regionaler
Beteiligung' vorgesehenen Einzelvorschriften
abgegeben.

8. Der Verwaltungsrat besteht aus:
dem Präsidenten des Verwaltungsrates;
drei vom Regionakat mit eingeschränktem
Stimmrecht ernannten Mitgliedern, die unter Richtern
der ordentlichen Gerichtsbarkeit und der



di ruolo, personale non dirigenziale del comparto
giusäzia con il profilo di cancelliere, funzionario
giudiziario o direttore amministrativo, owero tra

estranei alte pubblica amministrazione tn possesso
di diploma di laurea, ad esclusione di quella
triennale, con esperienza in campo giuridico,
economico-aziendale o amministrattvo. Possono
essere nominati i soggetti ehe hanno presentato la
propria candidatura o la cui candidatura e stata
proposta da almeno tre consiglieri almeno 7 giomi
prima delta data della seduta consiliare in cui si
svolge la votazione;
- un membra nominato dall'ordine degli awocati di
Bolzano, con un'esperienza di almeno un mandato
net Consiglio dell'ordine medesimo;
- un membro nominato dagli ordini degli awocati di
Trento e Rovereto, con almeno un mandato nel
Consiglio di uno dei due ordini;
- un membro nominato dal Presidente delta Carte
d'Appelto regionale, sentiti i President! del Tribunali
distrettuati.

9. Il Presidente del Consiglio di amministrazione
dura in carica tre anni con limite di due mandati
consecutivi. I membri nominati dagli ordini degti
awocati durano in carica quattro anni con limite di
due mandati consecutivi. I membri nominati da!
Consiglio regionale durano in carica sei anni con
limite di un mandato consecutivo. In caso di
decadenza o cessazione anticipata de! mandato dei
membri nominati dal Consiglio, il presidente delta
Regione, previa intesa con il Ministero detla
Giustizia e sentita la Commissione consiliare
competente, nomina un membro sostituto ehe resta
in carica fino ai termine del rinnovo delle nomine di
competenza del Consiglio regionale.

10. tl Direttore e il vice Direttore dell'Agenzia sono
naminati dat Consiglio di Amministrazione
deII'Agenzia sentiti j pareri del Ministero delta
Giustizia e delta Commissione consiiiare
competente con Ie modalitä di cui alia leage
regionale 21 marzo 1980. n. 4 "Norme per il
controllo del Consiglio regionale sulle nomine negli
enti pubblici e nelle societä a partecipazione
regionale". Il Direttore e il vice Direttore durano in
carica cinque anni. L'incarico puö essere rinnovato
per non piü di due volte. Una dette due figure puo
essere individuata tra soggetti dotati di provata
capacitä manageriale estranei alia pubblica
amministrazione. In caso di mancato rinnovo le
nuove figure vanno individuate atmeno 6 mesi prima
delta scadenza detla carica.

11. La Giunta regionale nomina i revisori dei conti in
numero non superiore a tre con Ie modalita di cui
all'articolo 34-bis (Istituzione del Coltegio dei revisori
dei conti) delta leaqe regionale 15 lualio 2009. n. 3
recante Norme in materia di btlancio e contabilitä

delta Regione. Le relative funzioni sono attribuite

Verwaltangsgerichte, Staatsadvokatea,
Führungskräften des Staates und diesen
gleichgestellten Personen, Führungskräften der Region
oder der Provinzen, plamnäßig eingestuften
Universitätsprofessoren, nicht leitendem Personal der
Gerichte im Bemfsbüd eines Kanzleibeamten, eüies
höheren Beamten für Rechtspflege oder
Verwaltungsdirektors bzw. unter nicht der
öffentlichen Venvaltung angehörenden Personen, die
im Besitz des Hochschulabschlusses - mit Ausnahme
des dreijährigen Hochschulabschlusses - mit
Erfahrung un rechtlichen, betriebswirtschaftlichen
oder Venvaltungsbereich ausgewählt werden. Ernannt
werden können Personen, die ihrer Kandidatur oder
deren Kandidatur von mindestens 3 Abgeordneten bis
spätestens 7 Tage vor dem Tag der
Regionalratssitzung, in der die Abstünmung
vorgenommen wird, vorgelegt haben bzw. vorgelegt
warden ist
einem vom der Rechtsanwaltskammer von Bozen
ernannten Mitglied, wobei dieses zumindest eine
Amtsperiode mi Ausschuss der Anwaltskammer
abgewickelt haben muss;
einem vom den Rechtsanwaltskammem von Trient
und Rovereto ernannten Mitglied, wobei dieses
zumindest eine Amtsperiode im Ausschuss einer der
beiden Rechtsanwaltskammem ausgeübt haben muss;
einem vom Präsidenten des Oberlandesgerichts der
Region nach Anhören der Präsidenten der
Landesgerichte ernannten Mitglied.

9. Der Präsident des Verwaltungsrates bleibt drei Jahre
im Amt und darf dieses Amt nur für zwei aufeinander
folgende Amtsperioden ausüben. Die von den
Rechtsanwaltskammem ernaimten Mitglieder bleiben
vier Jahre im Amt und dürfen das Amt nur für zwei
aufeinander folgende Amtsperioden ausüben. Die vom
Regionalrat ernannten Mitglieder bleiben sechs Jahre
im Amt und dürfen das Amt nur eine Amtsperiode
lang ausüben. Im Falle des Amtsverfalls oder der
fillhzeitigen Beendigung des Mandats der vom
Regionah-at ernannten Mitglieder ernennt der
Präsident der Region nach Anhören des
Justizmüiisters und der zuständigen
Regionalratskommission ein Ersatzmitglied, das bis zu
der in die Zuständigkeit des Regionakates fallende
Erneuerung der Namhaftmachungen im Amt bleibt.

10. Der Direktor uad der stellvertretende Direktor der
Agentur werden vom Verwaltungsrat der Agentur
nach Anhören des Justizministers und der zuständigen
Ratskoinmission entsprechend den im Regionaleesetz
Nr. 4 vom 21, März 1980 „Bestimmungen betreffend
die Aufsicht des Regionalrates über die Ernennung in
öffentlichen Körperschaften und Gesellschaften mit
regionaler Beteiligung" vorgesehenen
Einzelvorschriften ernannt. Der Direktor und der
stellvertretende D'irektor bleiben fünf Jahre im Amt.
Der Auftrag kann nicht öfter als zweimal erneuert
werden, wobei einer der beiden unter Personen mit
nachgewiesenen Management-Erfahrungen
ausgewählt werden ksnn, die nicht der öffentlichen



con te modalitä di cui all'artcoto 34-ter deRa
medesima legge regionale in materia d( bilancio e
contabilitä (Funzioni del Collegio del revisori dei
conti).

12. Il personale dell'Agenzia dipende
funzionalmente dagli organi amministrativi della
stessa, mä - in quanto personale regionale - resta
assoggettato alia normativa di riferimento ed ai
contratti collettivi vigenti per il personale della
Regione Trentino-ARo Adige/Südtirol." '"

sottoscrizioni/Unters

Alex Marini

Direktors und des stellvertreteßden Direktors nicht
verlängert wird, mflssen deren Nachfolger mindestens
6 Monate vor Ablauf des Auftrags ausfindig gemacht
werden.

11. Die Regionalregienmg ernennt die Rechnungsprüfer,
deren Anzahl maximal drei betragen darf,
entsprechend den im .Artikel 34-bis (Errichtung des
Rechnungsprilferkollegiums) des ReBionalgesetzes
Nr. 3 vom 15. Juli 2009 betreffend Bestimmungen
über den Haushält und das Rechnungswesen der
Region vorgesehenen Einzelvorschriften. Die
entsprechenden Aufgaben werden entsprechend den
im Artikel 34-ter (Aufgaben des
Rechnungsprüferkoliegiums) des vorgenannten
Regionalgesetzes über den Haushalt und das
Rechnungswesen der Region vorgesehenen
Emzelvorschriften zuerkannt.".

12. Das Personal der Agentur hängt fimktionsmäßig von
den Verwaltungsorganen der Agentur ab, unterliegt
aber als Personal der Region den filr die Bediensteten
der Region Trentino-Sadtirol geltenden einschlägigen
Bestimmungen und Tarifverträgen.".



CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENT1NO - ALTO AD16E
REGIONALRAT TRENTtNO - SUDTIROL

XVI Legislatura

disegno d i legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITA 2021

Emendamento all'articolo 3

Comma n. l

ICONSIGLIO REGIONALE
REGIONALRAT

3 0 NOV. 2020

PROTN,
XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. l

r.N. ^^^ /S^

Soppressivo D

Modificativo ^
Aggiuntivo D

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Testa dell'emendamento:

1. tl comma 1 e sostituito dal seguente:
"1. E istituita l"'Agenzia Regionale della Giustizia",
dotata di autonomia gestionale, ammlnistrativa e
contabile, quäle struttura organizzativa delta
Regione. L'Agenzia svolge, con decorrenza stabilita
dalla Giunta regionale, le funzioni delegate alia
Regione ai sensi decreto legislativo 7 febbraio 2017,
n. 16, recante "Norme di attuazione dello Statute
speciale per la Regione Trentino-AKo Adige recanti
disposizioni in materia di delega di funzioni
riguardanti l'attivilä amministrativa e organizzativa di
supporto agti uffici giudiziari";"

sottoscrJzioni/Unterschriften:

l

Prot. Nr. 3798-54
Uf^W^n1S/

Text des Änderungsantrages:

7f

Absatz l wird wie folgt abgeändert:
, l.Es wird die „Regionale Agentur für Justiz" als

Organisationsstruktur der Region mit eigener
Organisations-, Verwaltungs- und
Buchhaltungsautonomie errichtet. Die Agentur übt
ab dem von der Regionalregierung festgelegten
Ablaufdatum die der Region mit dem
gesetzesvertretenden Dekret vom 7. Februar 2017,
Nr. _16 „Durchführungsbestimmungen zum
Sonderstatut der Region Trentino-Südtirol für die
Delegierung von Befugnissen betreffend die
Verwaltungs- und Orgamsationstätigkeit zur
Unterstützung der Gerichtsämter" übertragenen
Befugnisse aus.
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CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADIGE
REGIONALRAT TRENTINO - SÜOTIROL

XVI Legislatura
disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. l

DI

3 0 NOV. 2020

XVL Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ, 2021

PROT.N. ??^S^ /^^

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. l

Soppressivo a

Modificativo ^
Aggiuntivo a

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung a

Testo delt'emendamento:

1. At comma 1 Ie parole "Agenzia Regionale della
Giustizia" sono sostituite dalle seguenti: "Agenzia
del Trentino-Alto Adige/Sudtirol della Giustizia"

sottoscrizioni/Unterschriften:

M^<.VW"W "

Prot. Nr. 3798-55

Text des Änderungsantrages:

L.In Absatz 1 werden die Worte „Regionale Agentur filr Justiz" durch folgende Worte ersetzt:
„Agentur für Justiz der Region Trentino^Südtirol""
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CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADIGE
REGIONALRAT TRENTINO - SÜDTIROL

XVI Legislatura

disegno d i legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. l

CÖNS1GUO REGiONALE'
^""'REGiÖN^ROT.

3 0 NOV, 2020

XVI. Gesetzgebungsperiod^pm-
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. l

3>^(§/^

Soppressivo D

Modificativo (^
Aggiuntivo D

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung 0

Testo dell'emendamento:

1. AI comma 1 dopo Ie parole "amministrativa e
contabile" sono inserite te seguenti: "secondo le
disposizioni del presents articolo"

sottoscrizioni/Unterschriften:

AWT^ai??!

Prot. Nr. 3798-56

Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz l werden nach den Worten „Verwaltungs- und Buchhaltungsautonomie" folgende
Worte eingefügt: „entsprechend den Bestimmungen dieses Artikels".
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CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADIGE
REGtONALRATTRENTINO - SÜOTIROL

XV/ Legistatura
disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITY 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. l

DI

CONSIGLIO REGJONÄLE
REGIONALRAT

3 0 NOV. 2020

XVI. Gesetzgebungsperiod^o^ti,
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. l

^rssl^-^-

Soppressivo D

Modificativo ^
Aggiuntivo D

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Teste dell'emendamento:

1. AI comma 1 Ie parole "struttura organizzativa"
sono sostituite da "ente pubbtfco"

sottoscrizioni/Unterschriften:

A1^^1^4/ ,.

Prot. Nr. 3798-57

Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz l werden die Worte „als Organisationsstruktur" durch folgende Worte ersetzt: „als
öffentliche Körperschaft".



CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADIGE
REGIONALRATTRENTINO - SÜDT1ROL

XVI Legislatura

disegno di tegge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. l

Soppressivo a

Modificativo VJ
Aggiuntivo D

[CONSIGLIO REGIONALE
REGIONALRÄt

3 0 NOV. 2020

XVL Gesetzgebungsperiode lp50T-
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. l

Aufhebung a

Abänderung D

Ergänzung D

N. ^^Sä/^

Testo dell'emendamento:

1. AI comma 1 dopo Ie parole "allo scopo di
migliorare" sono inserite le seguenti: "l'effettivitä,"

sottoscrizioni/Unterschriften:
d

Al^l^aifny?n

/

Prot. Nr. 3798-58

Text des Änderungsantrages:

l. In Absa^ l »erden nach den Wonen „um die" die Wo^.. „die Effektivi.at·· eing.fügt.
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CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO - AITO ADIGE
REGIONALRAT TRENTINO - SÜDTIROL

XVI Legislatura

disegno di tegge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITA 2021

Emendamento aJCarticolo 3
Comma n. l

3 0 NOV. 2020

]Ra^J^_S€ls-S
XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. l

Soppressivo a
Modificativo ^}
Aggiuntivo D

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Testo dell'emendamento;

1. AI comma 1 Ie parole "migliorare I'efficacia e
l'efficienza degli inten/enti delta Regione previsti"
sono sostituite dalle seguenti: "svolgere le funzioni
previste"

sottoscrizioni/U y\e rschn^ey.

WflyWaffni,

Prot. Nr. 3798-59

Text des Änderungsantrages:

llauhA^STtlL^tn^,w0^ ^m^^am^undEffiz}enzdeI Maßnahmen der Region
t.. ..zu starken" durch folgende Worte ersetzt: „um die Aufgaben laut." abzuwickeTn«.^
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CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADIGE
REGIONALRATTRENTINO - SÖDTIROL

XVI Legislatura
disegno di (egge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITA 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. l

ICONSIGLIO REGIONALE
REGfONA.LRAT

Pnulrt,

3 0 NOV.

'33-S.f/^ö

XVt. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. l

Soppressivo a

Modificativo a

Aggiuntivo n

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Testo dell'emendamento:

1. AI comma 1 dopo l'ultimo periodo e inserito il
seguente: "L'Agenzia ha sede presso la sede delta
Corte d'Appello del Trentino-Alto Adige"

sottoscrizioni/Unterschriften:

Qt^ - .
^Kt^l-

Prot. Nr. 3798-60

Text des Änderungsantrages:

LIn Absatz l wmlnac^^^ satz eingefügt: "Die Agentur hat ihren sitz
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CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO -ALTO ADtGE
REGIONALRAT TRENTINO - SÜDTIROL

XVI Legislatura

disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITA 2021

Emendamento all'articolo 3

Comma n. l

CONSIGLIO REGIONALE
REGtONALRAT

3 0 NOV, 2020

XVI. Gese tzgeb ungsperiode l PROT: N.
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. l

^-¥SSl6-\

Soppressivo a

Modificativo li6.

Aggiuntivo D

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Testo delt'emendamento:

1. AI comma 1 dopo I'ultimo periodo 6 inserito il
seguente: "L'Agenzia svolge, tramite proprie sedi
periferiche, Ie funzioni previste dal presente articolo
coordinando gli inten/enti delta Regione previsti dal
decreto legislativo 7 febbraio 2017, n.16."

sottoscrizioni/Unterschriften:

fiL^X
^^^(/^t

Prot.Nr. 3798-61

Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz l wrd nach dem letzten Satz folgender Satz eingefügt: „Die Agentur übt die in diesem
Artikel vorgesehenen Aufgaben über ihre Außenstellen ab und koordiniert die Maßnahmen der
Region laut gesetzesvertretendem Dekret vom 7. Februar 2017 Nr. 16".
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CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADIGE
REGIONALRATTRENTINO - SÜDTIROL

XVi Legislatura
disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. l

CONSIGUO REGfONALE
REGIONÄLRÄt

3 0 NOV. 2020

XVI. Gesetzgebungsperiode IPRQT N.
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. l

^iMZfl-

Soppressivo D
Modificativo ^
Aggiuntivo D

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Teste dell'emendamento:

1. AI comma 1 dopo I'ultimo periodo e inserito it
seguente: "L'Agenzia e costituita da un ufficio
centrale con sede presso la sede detla Corte
d'Appello e da uffici decentrati presso i Tribunali
distrettuali e Ie sedi dei Giudici di Pace"

sottoscrizioni/ynterschrjften:

p6^K
h^i^(-

Prot. Nr. 3798-62

Text des Änderungsantrages:

den Friedensgerichten angesiedelt sind".
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CONSIGUO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADIGE
REGIONALRAT TRENTINO - SÜDTIROL

XVI Legislature
disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITÄ 2021

Emendamento all'arti'colo 3
Comma n. l

DI

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

CONi^^i'ME,
3 0 NOV. 2020

£SsyL-ll^uLfi_

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. l

Soppressivo D
Modificativo Ü/
Aggiuntivo D

Aufhebung D
Abänderung D

Ergänzung a

Testa dell'emendamento:

1. At comma 1 dopo I'ultimo periodo e insehto il
seguente: "L'Agenzia attua, in costante raccordo con
la Regione, il Ministero delta Giustizia, ta Corte
d'Appello, i Tribunali Distreltuali, i Commissariati del
Governo di Trento e di Bolzano e gli Ordini degli
Avvocati di Trento, Bolzano e Rovereto".

sottoscrizioni/Unterschi^ften:

^^ . ,
^ft-iHC

Prot. Nr. 3798-63

Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz l wird nach dem letzten Satz folgender Satz eingefügt: , J)ie^ Agentur ^agiert^ in
ständigem" Austausch" mit der Region, dem Justizministe^um, dem ^Obe^landesgencht,
Lande1gerichten7~den~ Regierungskommissaren von Trient und
Rechtsanwaltskammem von Trient, Bozen und Rovereto.1&t
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CONSIGLIO REGIONALE DELTRENTINO - ALTO ADIGE

REGIONALRAT TRENT1NO - SÜDTIROL

XVI Legislature
disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. l

iCONSIGUp REQIONALEl
REGJONALRAT'

3 0 NOV. 2020

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. l

kROTM. ^^SS/^^

Soppressivo a

Modificativo ^/
Aggiuntivo D

Aufhebung a
Abänderung D

Ergänzung D

Testo dell'emendamento:

1. At comma 1 dopo l'ultimo periodo e inserito il
seguente; "Cura, in armonia con gli indirizzi della
Regione, le attivitä attribuite alia Regione in materia
di amministrazione delta giustizia e propone, per la
successiva approvazione da parte della Regione, gli
inten/enti di cui ai decreto legislativo 7 febbraio
2017, n.16".

sottoscrizioni/Untersc^inften:

f^ie^
n^^i^i

Prot. Nr. 3798-64

Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz l wird nach dem letzten Satz folgender Satz eingefügt:^ „In Einklang minder
Ausrichtung'der Re'gion-kummert sie sich um die der Region auf dem Sac^ebie^der ^deTjustiz'zTierkannte'TatigkeTt und schlägt die Maßnahmen laut gesetzesvertretendem Dekret vom
7'Februar2oT7,~Nr7l6furderen nachfolgende Genehmigung durch die Region vor.'



^
CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADtGE

REGtONALRAT TRENT1NO - SÜDTIROL

XVI Legislatura
disegno di tegge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. l

CONSIGUO REGIONALE
REGIONALRAT

3 0 NOV. 2020

PROT.N.
XVI. Gesetzgebungsperiocle
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. l

^ s tie ^

Soppressivo 0
Modificativo tö
Aggiuntivo a

Aufhebung D
Abänderung D

Ergänzung D

Testo dell'emendamento:

1. AI comma 1 dopo I'ultimo periodo e inserito jt
seguente: "Svolge, con decorrenza stabilita dalla
Giunta regionale previo parere della Commissione
consiliare competente, Ie funzioni amministrative
delegate dallo Stato alia Regione Trentino - Alto
Adige"

f^L^^

tl^^(

Prot. Nr. 3798-65

Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz l wird nach dem letzten Satz folgender Satz eingefügt: „Sie übt ab dem von der
Regionalregierung nach Einholung des Gutachtens der zuständigen RegioMlratskomms
festgelegten Ablaufdatum die der Region vom Staat übertragenen Verwaltungsbetugmsse aus.-
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CONS1GLIO REGIONALE DELTRENTiNO - ALTO ADIGE
REGIONALRAT TRENTINO - SÜDTIROL

CONS1GLIO REGtONALE'
REGIONALRAT.

XV/ Legislatura
disegno d i legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITÄ 2021

Emendamento aK'articolo 3
Comma n. Z

3 0 NOV. 2020

PROT
XV/. Gesetzgebungsperiode'
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 2

N._^id^-

Soppressivo a
Modificativo fS

Aggiuntivo D

Aufhebung D

Abänderung a

Ergänzung D

Testa dell'emendamento:

1. II comma 2 e sostituito dat seguente:
"2. L'ordinamento dell'"Agenzia Regionale delta
Giustizia" 6 disciplinato da questo articolo, dall'atto
organizzativo di cui ai comma 3 e dal regolamento
sutla digitalizzazione, sutla trasparenza e sulla
semplificazione ehe dovrä essere approvato dalla
Giunta entro 12 mesi datl'approvazione detla
presents legge, sentiti i pareri della Commissione
consiliare competente e degli Ordini degli Avvocati
Bolzano, Rovereto e Trento."

sottoscrizioni/Unterschriften:

^i^
n^^ti^f

Prot. Nr. 3798-66

Text des Änderungsantrages:

l. Absatz 2 wird wie folgt ersetzt:

'Ä?^ ordnung der „Regionalen Agentur für Justiz" wird durch diesen Artikel, das Reglement laut3 und durch die Verordnung über die DigitaUsierung, die TranspMcnz und die
geregelt, welche von der Regionalregierung innerhalb von 12 Monaten ab

dieses Gesetzes nach Anhören der zuständigen Regionalratskommission und der
von Bozen, Rovereto und Trient zu erlassen ist.".
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CON51GLIO REGIONALE DELTREWTINO - ALTO ADIG^CON:p^^^S'^ALE|
REGIONALRATTRENTINO -SÜDTIROL

XVI Legislatura
disegno d i legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITÄ 2021

Emendamento atl'articolo 3
Comma n. 2

XVI. Gesetigebungsperio^e — _ ^
Gesetzentwurf Nr. 39pRcit4

3 0 NOV. 2020

TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. Z

Soppressivo a.
Modlficativo ^
Aggiuntivo D

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Testa dell'emendamento:

1. At comma 2 dopo Ie parole "dall'atto organizzativo
di cui at comma 3" sono inserite Ie seguentl: "fatte
salve modifiche ai decreto legislativo 7 febbraio
2017.n16"

sottoscnzioni/Uiyjerschri^ten:

^L^^-
n^^i^L

Prot. Nr. 3798-67

Text des Änderungsantrages:

^L^^&^^^ääE^^^^^^^



CONSrGLFO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADIGE
REGIONALRAT TRENTINO - SÜDTIROL

XW Legislatura
disegno d; legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. 2

CONSIGUOREr... .LEI
REGIONAL:-.-;'

3 0 NOV, ?0?U

pflor N.
XV(. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 2

^^jL^

Soppressivo a

Modificativo (Ü

Aggiuntivo D

Testa dell'emendamento:

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung 0

1. AI comma 2 dopo Ie parole "dall'atto organizzativo
di cui ai comma 3" sono inserite le seguenti: "fatto
salvo quanta disposto dalla Dichiarazione
Universale dei Diritti Umani"

sottoscrizioni/U nte rsch riften:

C)Le^
Wf^if^t.

Prot. Nr. 3798-68

Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz 2 werden nach den Worten „das Reglement laut Absatz 3" folgende Worte eingefügt:
„unbeschadet der Bestimmungen der Allgemeinen Erklärung der Menschenrechte".



CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADIGE
REGIONALRAT TRENTINO - SÜDTIROI

XW Legislatura
disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITÄ 2021

Emendamento atl'articolo 3

Comma n. 2

DI

CONSIGUO REGIONALE
REGIONA{-RAT

3 0 NOV. 2020

XVI. Gesetzgebungsperioc^Qfti 37-^<S / <^
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 2

Soppressivo D

Modificativo ^]

Aggiuntivo D

Aufhebung D

Abänderung 0

Ergänzung D

Testo detl'emendamento:

1. AI comma 2 dopo Ie parole "datl'atto organizzativo
di cui a! comma 3" sono inserite le seguenti: "fatti
salvo quanta disposto dalla Convenzione Europea
dei Diritti deirUomo"

sottoscrizioni/Un/ierschriften;

ft L€^

Wf^ti^c

Prot. Nr. 3798-69

Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz 2 werden nach den Worten „das Reglement laut Absatz 3" folgende Worte eingefügt:
„unbeschadet der Bestimmungen der Europäischen Menschenrechtskonvention".
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CONSIGLIO REGIONALE DELTRENTINO - ALTO ADIGE
REG10NALRAT TRENTINO - SÜDTtROL

XVI Legislatura

disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. 2

DI

XVL Gesetzgebungsperiod^

cw^sstgsm£
3 0 NOV. 2020

,t3ä!JLGesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 2

.I^.SZ/JL^.

Soppressivo D

Modificativo (^

Aggiuntivo a

Teste delt'emendamento:

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

1. At comma 2 dopo Ie parole "dali'atto organizzativo
di cui ai comma 3" sono inserite le seguenti: "fatte
salve disposizioni emergenziale approvate decreto
del Presidente del Consiglio del Ministri"

sottoscrizioni/Unterschriften:

B^^ s
n^^^i

Prot. Nr. 3798-70

Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz 2 werden nach den Worten „das Reglement laut Absatz 3" folgende Worte eingefügt:
„unbeschadet der mit Dekret des Präsidenten des Ministerrates genehmigten
Notstandsbestimmungen".



W
CONSIGLIO REGIONALE DELTRENTINO - ALTO ADiGE

REGrONALRAT TRENT1NO - SÜDTIROL

XVI Legislatura
disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITA 2021

Emendamento all'articolo 3

Comma n. 2

CONSIGUO REGIONALE
REGION/VLRAT

3 0 NOV. 2020

PRO! N. 7TS ^ f?-^
XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 2

Soppressivo a

Modificativo IR

Aggiuntivo a

Testa dell'emendamento:

Aufhebung D

Abänderung 0

Ergänzung a

1. AI comma 2 dopo Ie parole "dall'atto organizzativo
di cui ai comma 3" sono inserite le seguenti: "fatto
salvo quanta sancito dalla Costituzione"

sottoscrizioni/l^terschriften:

^ ^ ^'

r?(R-^(^t

Prot. Nr. 3798-71
Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz 2 werden nach den Worten „das Reglement laut Absatz 3" folgende Worte eingefügt:
„unbeschadet der Bestimmungen der Verfassung".



lw/l
CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADIGE|

REGIONAlRATTRENTtNO - SÜDTIROL

CONSEGLIO REGtONALEI
REGIONALRAT

3 0 NOV. 2020

PROT.N. ^&^|^^

XVI Legislatura
disegno di iegge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. 3

DI

KVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 3

Soppressivo D
Modificativo ^
Aggiuntivo D

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Teste dell'emendamento:

1. Ai comma 3, Ie parole "L'atto organizzativo,
approvato con deliberazione delta Giunta regionale,
disciplina in particolare:" sono sostituite dalle
seguenti:
"L'atto organizzativo, approvato con deliberazione
delta Giunta regionale previo parere della
Commissione consiliare competente, disciplina in
particolare:"

sottoscrizioni/Uijiterschriften:

f^C^
^tpr^-^i

Prot. Nr. 3798-72

Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz 3 werden die Worte „Das Reglement wird mit Beschluss der Regionalregierung
genehmigt und regelt insbesondere" durch folgende Worte ersetzt: „Das Reglement wird mit
Beschluss der Regionalregierung nach Einholung des Gutachtens der zuständigen
Regionalratskommission genehmigt und regelt insbesondere:".
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CONSIGIIO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADiq
REGtONALRAT TRENT! NO - SÜDTIROL

CONSIGLIO REGIONALEl
REGIONALRAT

3 0 NOV. 2020

E
PROT. N. y>S 8 If^

XVI Legislatura
disegno di (egge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITA 2021

Emendamento all'articolo 3

Comma n. ^ 3

Soppressivo D
Modificativo (fcl
Aggiuntivo a

DI

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. ^ '2,

Auftiebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Teste dell'emendamento:

1. Dopo Ie parole "approvato con deliberazione della
Giunta regionale" sono aggiunte le seguenti: "sentito
il parere della commissione regionale competente e
il parere dei Consigli provinciali di Trento e di
Bolzano".

sottoscrizioni/Un^erschriften:

tl^^l^f

Prot. Nr. 3798-83

Text des Änderungsantrages:

ÄMSo^S^^SS^ÄÄS^
des Südtiroler Landtages".



t.tf:

CONSISUO REGIONALE DEL TRENT1NO - ALTO ADIGE
REGIONALRATTRENTINO - SÜDTIROL

'CONSIGLIO REGIONALE!
REGfONALRÄI.

3 0 NOV. 2020

PROT.. ^VSf/^-3 J

XVI Legislatura

disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. 3

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 3

Soppressivo a

Modificativo ^C
Aggiuntivo a

Aufhebung D

Abänderung d

Ergänzung D

Testo dell'emendamento:

1. AI comma 3, lettera a) dopo Ie parole
"dell'Agenzia" sono inserite 1e seguenti: "previo
parere della Commissione consiliare competente"

sottoscrizioni/Unterschriften:
I

^^in

Prot. Nr. 3798-73

Text des Änderungsantrages:

^Säsff^^^s^nde worte":



SB
w\^

CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADIGE
REGIONALRAT TRENTINO - SÜDTIROL

CONSIGLIO REGIONALE
REGIONALRAT

3 0 NOV. 2020

PROT H. ^-ss!^

XVI Legislature

disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. 3

DI

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 3

Soppressivo D

Modificativo ^

Aggiuntivo a

Aufhebung D

Abänderung a

Ergänzung a

Testo dell'emendamento:

1. AI comma 3, letters b) dopo Ie parole
"attrezzature della Regione" sono inserite le
seguenti: "previo parere della Commissione
consitiare competente"

sottoscrizio ni/U n^e rsch rifte n:
/

n^R-t^i

Prot. Nr. 3798-74

Text des Änderungsantrages:

^^^^^s^s^ss^s^^^
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CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO -ALTO ADIGE
REGIONALRAT TRENTINO - SÜDTIROL

XW Legislatura
disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. 3

CONSiGLIO REGIONALE
REGiONALRAT

3 0 ROV. 2020
s

PROT.N.

XVL Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 3

Soppressivo a

Modificativo 1^
Aggiuntivo D

Aufhebung o

Abänderung D

Ergänzung a

Testo dell'emendamento:

1. AI comma 3, letters c) dopo Ie parole "della
Giunta regionale" sono inserite le seguenti: "previo
parere delta Commissione consiliare competente"

sottoscrizioni/Ui.iterschriften:

W^CfJi

Prot. Nr. 3798-75

Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz 3 Buchstabe c) werden nach den Worten „der Regionalregierung" folgende Worte
eingefügt: „nach Einholung des Gutachtens der zuständigen Regionalratskommission".
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CONSiGLIO REGIONALE DEL TRENTINO - AITO AD16E
RE610NALRAT TRENTINO -SÜDTIROL

CONStGLIOREGiONALEt
REGIONALRAT !

3 0 NOV. 2020

PROT.N. ^S5|^^

XVI Legislatura
disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articoto 3
Comma n. 3

DI

XV(. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 3

Soppressivo D
Modificativo {^
Aggiuntivo a

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Testo dell'emendamento:

1. AI comma 3, dopo ta lettera c) e inserita ta
seguente: "d) il raccordo nelle scelte d'uso degli
immobili e delta destinazione urbanistica delle aree
circostanti i poli della giustizia con la amministrazioni
comunali dove hanno sede i Tribunali distrettuali e t
Giudici di Pace"

sottoscrizioni/Un^rschriften:
/l l f.

•{Iptfil^l

Prot. Nr. 3798-76

Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz 3 wird nach dem Buchstabe c) der nachstehend angeführte Buchstabe eingefügt: „d)
die Abstimmung mit den Gemeindeverwaltungen, in denen die Landesgerichte und die
Friedensgerichte ihren Sitz haben, betreffend die Entscheidungen hinsichdich der Verwendung der
Liegenschaften und der städtebaulichen Zweckbestimmung der die Justizzentren umgebenden
Gebiete.".
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Emendamento all'articolo 3
Comma n. 3

CONS!GLIO REGIONALEI
REGfONALRAT

3 0 NOV. 2020
j

PROT.N. 3^s<?^^

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 3

Soppressivo a
Modificativo vt
Aggiuntivo a

Aufhebung a

Abänderung a

Ergänzung D

Testo detl'emendamento:

1. AI comma 3, dopo la lettera c) e inserita la
seguente: "d) il codice di comportamento dei
dipendenti nel comportanto delt'amministrazione
delta giustizia"

sottoscrizioni/Uoterschriften:

nftl^f^t

Prot. Nr. 3798-77

Text des Änderungsantrages:

l. In Absatz 3 wird nach dem Buchstabe c) der nachstehend angeführte Buchstabe eingefügt: „d)
der Verhaltenskodex der Bediensteten im Bereich der Justizverwaltung.".
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disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articoto 3
Comma n. 3

CONSIGUO
-&EGIONA~LRAy

3 0 NOV. 2020

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 3

£"OüL_ilS^^<§

Soppressivo D

Modificativo ^
Aggiuntivo D

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Testo dell'emendamento:

1. AI comma 3, dopo la letters c) 6 inserita la
seguente: "d) i casi di incompaäbilitä e di
inconferibilitä del componenti del Consiglio di
amministrazione dell'Agenzia"

sottoscrizioni/Unterschriften:

w^il^ i

Prot. Nr. 3798-78

Text des Änderungsantrages:

!:-ITlAbsate 3,wirdnach dem Buchstabe c) der nachstehend angeführte Buchstabe eingefügt: „d)
der Unvereinbarkeit und Nichterteilbarkeit für "das Amt eines Mitelieds des

Verwaltungsrates der Agentur.".
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Wl Legislatura

disegno di fegge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITÄ 2021

Emendamento alt'articolo 3
Comma n. 3

DI

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2G21

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 3

Soppressivo D

Modificativo s3

Aggiuntivo D

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Testo detl'emendamento:

1. AI comma 3, dopo la lettera c) e inserita la
seguente: "d) gli strumenti di valutazione popolare
sull'efficienza e sull'efficacia degli inten/enti detla
Regione previsti dal decreto legislativo 7 febbraio
2017, n.6"

50ttoscrizioni

fl^Ri^(

Prot. Nr. 3798-79

Text des Änderungsantrages:

die vSl?nzg^Lri nföcrheS? J^srtäe£ CLdreö£Snpft TnS?.?u£%^nlc%t: ::S
^jfizienz der Maßnahmen der Region Taut gesetzesvertretendem De^ Februar 2017, Nr
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STABILITÄ 2021

Emendamento atl'articolo 3
Comma n. 3

DI

3 0 NOV. 2020

FROT.N.
"2>^-S</<§0 I

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 3

Soppressivo D
Modificativo (6
Aggiuntivo D

Aufhebung a

Abänderung D

Ergänzung D

Testo dell'emendamento:

1. Dopo il comma 3 6 inserito il seguente:
"3bis. AII'Agenzia sono garantite risorse

economiche sufficienti ed autonome.
L'assegnazione di fondi atl'Agenzia disposta con Ie
modalitä stabilite con l'atto organizzativo e adeguata
alia necessitä di garanüre l'esercizio autonomo ed
effettivo delle proprie funzioni. L'Agenzia presenta
annualmente un progetto di bitancio previsionale. Le
risorse assegnate con il bilancio previsionale non
possono essere ridotte durante l'anno finanziario,
fatto salvo ehe la riduzione non si applichi in via
generate agli analoghi uffici giudiziari dello Stato.
Gli accordi previsti dat comma 7 dell'art. 1 decreto
legislativo 7 febbraio 2017, n. 16 sono sottoposti at
parere detla Commissione consiliare competente
prima della toro approvazione da parte detla Giunta
regionale."

sottoscrizioni/Un^ej'schriften:

Hj^r^^l Prot. Nr. 3798-80

Text des Änderungsantrages:
l. Nach Absatz 3 wird der nachstehend angeführte Absatz eingefügt:
,^bis. Der Agentur werden genügend und autonome Geldmittel zuerkannt. Die Zuweisung von Geldmitteln an die
Agentur, welche entsprechend den im Reglement festgeschriebenen Einzelvorschriften erfolgt, wird an die für die
autonome und wirkungsvolle Ausübung der eigenen Aufgaben notwendigen Erfordernisse angepasst. Die Agentur legt
alljährlich einen Entwurf des Haushaltsvoranschlages vor. Die mit dem Haushaltsvoranschlag zugewiesenen Geldmittel
dürfen im Laufe des Finanzjahres nicht gekürzt werden, es sei denn die Kürzung wird generell auch gegenüber den
entsprechenden Gerichtsämtern des Staates zur Anwendung gebracht.
Die im Artikel l Absatz 7 des gesetzesvertretenden Dekretes Nr. 16. vom 7. Februar 20 i 7 vorgesehenen
Übereinkommen werden vor ihrer Genehmigung von Seiten der Regionalregierung der zuständigen
Regionairatskommission unterbreitet.".
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XVI Legislatura

disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STAB IL I TA 2021

CONSIGLIO REGIONALEi
REGIONALRAT

3 0 NOV. 2020

PROT. N. 3^-S^ /51 i

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Emendamento all'arti'colo 3
Comma n. 3

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 3

Soppressivo a

Modificativo ^
Aggiuntivo a

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Testo dell'emendamento:

1. Dopo il comma 3 sono inseriti i seguenti:
"3bis. L'autonomia detl'Agenzia e perseguita anche
mediante l'attribuzione di risorse umane in misura
idonea allo svolgimento delle funzioni ad essa
attribuite, ehe sono assegnate, sentita l'Agenzia.
secondo quanto previsto da questo articolo.
L'assegnazione di fondi all'Agenzia disposta con Ie
modalitä stabilite con l'atto organizzativo e adeguata
alia necessitä di garantire l'esercizio autonomo ed
effettivo delle proprie funzioni. L'Agenzia presenta
annualmente un progetto di bilancio previsionale. Le
risorse assegnate con il bilancio previsionate non
possono essere ridotte durante l'anno finanziario,
fetto salvo ehe la riduzione non si applichi in via
generate agli analoghi uffici giudiziari dello Stato.
3ter. Gli accordi previsti dal comma 7 dell'art. 1
decreto legislativo 7 febbraio 2017, n. 16 sono
sottoposti at parere della Commissione consiliare
competente prima delta loro approvazione da parte
della Giunta regionale."

sottoscrizioni/Untqrschriften:
f\ // Prot.Nr. 3798-81

HR R t ^ i,
Text des Änderungsantrages:
l. Nach Absatz 3 werden die nachstehend angeführten Absätze emgemgL^ ^^^ ^ ^^ ^ ^ Ausübune der ihr^^^^l^^Sntu^dau^^^^^^m:;^U^EE^Sis^st.»w^.^'sz:^
diesem Artikel vorgesehener Einzelvorschriftenz^ewjes^^rd^^e^^^v^^^^^^^
^eTche entsprechend'den im Reglement festgeschriebenen^nzel^rsc^Eten^^^^^^u^der^^^^^^^^^^^^^^^s^
^:läS^ss^^r^^^t^^T^^^^
entsprechenden Gerichtsämternd^ Staates zur Anwende ge^r^ ^ ^ ^ ^ ^^ ^^ vorgesehenen^^1^^^^^^^ s»'^»2^ v=s
Regionalratskommission unterbreitet".
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PROT.N. 3^8JS?.

XVI Legislatura
disegno di (egge n. 35
TIIOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITÄ 2021

DI

XVi Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Emendamento all'articolo 3

Comma n. 3

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 3

Soppressivo D

Modificativo tj
Aggiuntivo a

Aufhebung 0

Abänderung D

Ergänzung D

Teste dell'emendamento:

1. Dopo il comma 3 e inserito il seguente:
"3bis. L'Agenzia invia annualmente alia Giunta, ai
Consiglio regionale e ai Ministero deila Giustizia una
relazione di sintesi sull'attivitä svotta con eventual!
proposte di innovazioni normative o amministrative
allo scopo di migliorare l'efficacia e l'efficienza degli
inten/enti delta Regione previsti dal decreto
legislativo 7 febbraio 2017, n. 16. La relazione e
pubblicata sui siti istituzionali delta Regione e del
Consiglio regionale. Per quanta non previsto da
questo comma si applica, in quanto compatibile, si
applies t'articolo 9 delta legge regionale 21 marzo
1980, n. 4 "Norme per il controllo del Consiglio
regionale sulle nomine negli enti pubblici e nelle
societä a partecipazione regionale"."

n^R^^
Prot. Nr. 3798-82

Text des Änderungsantrages:

^^?^^^s^?^^^S;''r.^ 's

S^ ^^^^^^^^„M^J980<'^SZ ^S^ ^^5
SlnaTates"über die"Emen°nungTn öffentlichen Körperschaften und Gesellschaften mit regionaler Beteiiigu
Anwendung.".
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^OTN. 3'>S<f/gS_

XVI Legislatura

disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITÄ 2021

DI

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Emendamento alf'articolo 3

Comma n. 4

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 4

Soppressivo a

Modifjcativo 1gf
Aggiuntivo a

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Teste dell'emendamento: (l di 2)

1. II comma 4 e sostituito dal seguente:
"4. La Giunta regionale nomina il Presidente del Consiglio
di amministrazione sentiti i pareri del Ministero della
Giustizia e della Commissione consitiare competente. Se
entro 60 giomi dalla richiesta il Ministero delta Giustizia
non si esprime, il parere 6 da ritenersi favorevole. II parere
delta Commissione consiliare e espresso, in quanta
compatibili, con Ie modalitä di cui alia legge regionale 21
marzo 1980, n. 4 "Norme per il controllo del Consigtio
regionale sulle nomine negli enti pubblici e nette societä a
partecipazione regionale".

2. Dopo il comma 4 sono inseriti i seguenti:
"4bis. Il Consiglio di amministrazione e costituito dai
seguenti membri:
- il Presidente del Consigfio di amministrazione;
- (re membri nominati dal Consiglio regionale con voto
limilato, tra magistrati delle giurisdizioni superiori ordinaria
ed amministrativa, awocati dello Stato, dirigenti generali
dello Stato ed equiparati, dirigenti regiona!i o provinciali,
professori universitari di ruolo, personate non dirigenziale
del comparto giustizia con il profilo di cancelliere,
funzionario giudiziario o direttore amministrativo, ovvero
tra estranei alia pubblica amministrazione in possesso di
diploma di laurea, ad esctusione di quetta triennale, con
esperienza in campo giuridico, economico-aziendale o
amministrativo. Possono essere nominati i soggetti ehe
hanno presentato la propria candidatura o la cui
candidatura e stata proposta da atmeno Ire consiglieri
almeno 7 giorni prima della data della seduta consiliare in
cui si svolge la votazione;
- un membra nominato dall'ordine degli avvocati di
Bolzano, con un'esperienza di almeno un mandato net
Consiglio dett'ordine medesimo;
- un membro nominato dagli ordini degli awocati di Trento
e Rovereto, con atmeno un mandato nel Consiglio di uno
dei due ordini;

un membra nominato dal Presidente della Corte
d'Appetlo regionale, sentiti i President! dei Tribunali
distrettuali;

4ter. Il Presidents del Consiglio di amministrazione dura in
carica tre anns con limite di due mandati consecutivi. I
membri nominati dagli ordini degli avvocati durano in

Prot. Nr. 3798-84
Text des Änderungsantrages:

I. Absatz 4 wird wie folgt ersetzt:
„4. Nach Anhören des Justizministeriums und der zuständigen
Regionalratskommission ernennt die Regionalregierung den
Präsidenten des Verwaltungsrates. Sofern das Justizministerium
innerhalb von 60 Tagen ab Vorlage des Antrags keine
Stellungnahme abgibt, wird dies als positives Gutachten
gewertet. Das Gutachten der Regionalratskommission wird -
sofern anwendbar - entsprechend den im Regionalgesetz Nr. 4
vom 21. März 1980 „Bestimmungen betreffend die Aufsicht des
Regionalrates über die Ernennung in öffentlichen
Körperschaften und Gesellschaften mit regionaler Beteiligung"
vorgesehenen Einzetvorschriften abgegeben die Worte
„Regionale Agentur für Justiz" diirch folgende Worte ersetzt:
„Agentur für Justiz der Region Trentino-Südtirol".
2. Nach Absatz 4 werden folgende Absätze eingefügt:
„4 bis. Der Verwaltungsrat besteht aus:
-dem Präsidenten des Venvaltungsrates;

drei vom Regionalrat mit eingeschränktem Stimrorecht
ernannten Mitgliedern, die unter Richtern der ordentlichen
Gerichtsbarkeit und der Verwaltungsgerichte, Staatsadvokaten,
Führungskräften des Staates und diesen gleichgestellten
Personen, Führungskräften der Region oder der Provinzen,
planmäßig eingestuften Universitätsprofessoren, nicht leitendem
Personal der Gerichte im Berufsbild eines Kanzleibeamten,
eines höheren Beamten fiir Rechtspflege oder
Venvaltungsdirektors bzw. unter nicht der öffentlichen
Verwaltung angehörenden Personen, die im Besitz des
Hochschulabschlusses - mit Ausnahme des dreijährigen
Hochschulabschlusses - mit Erfahrung im rechtlichen,
betriebswirtschaftlichen oder Vero'altungsbereich ausgewählt
werden. Ernannt werden können Personen, die ihrer Kandidatur
oder deren Kandidatur von mindestens 3 Abgeordneten bis
spätestens 7 Tage vor dem Tag der Regionalratssitzung, in der
die Abstimmung vorgenommen wird, vorgelegt haben bziv.
vorgelegt worden ist.

einem vom der Rechtsanwaltskamrner von Bozen
ernannten Mitglied, wobei dieses zumindest eine Amtsperiode
im Ausschuss der Anwaltskammer abgewickelt haben muss;

einem vom den Rechtsaiwaltskammern von Trient
und Rovereto ernannten Mitglied, wobei dieses zumindest eine
Amtsperiode im Ausschuss einer der beiden
Rechtsanwaltskammem ausgeübt haben muss;

einem vom Präsidenten des Oberlandesgerichts der
Region nach Anhören der Präsidenten der Landesgerichte
ernannten Mitgiied.
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Emendamento all'articoto 3
Comma n. 4

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 4

Soppressivo D
Modificativo '£/
Aggiuntivo D

carica quattro anni con limite di due mandati consecutivi. l
(2 di 2)

membri nominati dal Consiglio regionale durano in carica
sei anni con limite di un mandato conseculivo. In caso di
decadenza o cessazione anticipata del mandalo dei
membri nominati dal Consiglio, il presidenle delta
Regione, previa intesa con il Ministero della Giustizia e
sentita la Commissione consiliare compelente, nomina un
membra sostituto ehe resta in carica fino al (ermine del
rinnovo delle nomine di competenza del Consiglio
regionale."

Aufhebung D
Abänderung D

Ergänzung D

4ter. Der Präsident des Venvallungsrates bleibt drei Jahre im
Amt und darf dieses Amt nur für zwei aufeinander folgende
Amtsperioden ausüben. Die von den Rechtsanwaltskammern
ernannten Mitglieder bleiben vier Jahre im Amt und dürfen das
Amt nur für zwei aufeinander folgende Amtsperioden ausüben.
Die vom Regionalrat ernannten Mitglieder bleiben sechs Jahre
im Amt und dürfen das Amt nur eine Amtsperiode lang ausüben.
Im Falle des Amtsverfalls oder der frühzeitigen Beendigung des
Mandats der vom Regionalrat ernannten Mitglieder ernennt der
Präsident der Region nach Anhören des Justizministers und der
zuständigen Regionalratskommission ein Ersatzmitglied, das bis
zu der in die Zuständigkeit des Regionalrates fallende
Erneuerung der Namhaftmachungen im Amt bleibt.".

sottoscrizioni/Unterschriften;

(^ftfti^l
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disegno di legge n. 35
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STABILITA 2021

Emendamento all'articolo 3

Comma n. S'L{

DI

XVi Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. ^ 4

Soppressivo D

Modificativo te{

Aggiuntivo D

Aufhebung a

Abänderung D

Ergänzung D

Testo dell'emendamento:

1. II comma 4 e sostituito dal seguente:

"4. La Giunta regionale nomina il Consiglio di
amministrazione, del quäle fanno parte anche
rappresentanti della magistratura nominati dal
ministero della Giustizia, di cui almeno un giudice
togato ed uno onorario per ciascuno dei gruppi
Ijnguistici italiano e tedesco, e un rappresentante per
ciascuno degli ordini degli avvocati di Trento,
Bolzano e Rovereto".

sottoscrizioni/Un)

na ^ ^ (

Prot. Nr. 3798-85

Text des Änderungsantrages:

l. Absatz 4 wird wie folgt ersetzt:

vt;rtD^rRe£onäe&ng,eme^^^ dem auch vom Justizministerium ernannte
.t^G^hitsbas^^^^^
^d^Tit™indesLeIn Bemfs^u^

de Rechtsaawaitskammer von Trient, Bo2enundRovCTeto*we7den"m^ss'/r
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XW. Gesetzgebungspenode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Emendamento all'articolo 3

Comma n. 4
Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 4

Soppressivo D

Modificativo

Aggiuntivo a

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Testo dell'emendamento:

1. Dopo il comma 4. e aggiunto il seguente:
"4bis. Il Direttore e il vice Direttore dell'Agenzia sono
nominati dal Consiglio di Amministrazione
dell'Agenzia sentiti i pareri de! Ministero delta
Giustizia e delta Commissione consiliare
competente con Ie modalitä di cui alia legge
regionale 21 marzo 1980, n. 4 "Norme per il
controllo del Consiglio regionale suite nomine negli
enti pubblici e nelle societä a partecipazione
regionale", tl Direttore e il vice Direttore durano in
carica cinque anni. L'incarico puö essere rinnovato
per non piü dl due volte. Una delte due figure puo
essere individuata tra soggetti dotati di provata
capacitä manageriate estranei afla pubblica
amministrazione. In caso di mancato rinnovo le
nuove figure vanno individuate almeno 6 mesi prima
delta scadenza delta carica."

Prot. Nr. 3798-86

Text des Änderungsantrages:

sottoscrizioni/Untj

Hpt ^i^'l

l. Nach Absatz 4 wird der nachstehende Absatz eingefügt:

„4bis. Der Direktor und der stellvertretende Direktor der Agentur werden vom veI'waltun^M dej
Agentur nach'Anhören des Justizministers und der zuständigen Ratskomm^ssion wt;
im'Regionaigesetz'Nr. 4 vom 21. März 1980 „Bestimmungen ^betreffend ^ie ^Autsi^h
Regionllrates°über-die Ernennung in öffentlichen Korperschaften^und Gesellschaften mrt re
BeteUigung"" vorgesehenen Einzelvorschriften ernannt. Der Direktor und der
Direktor~bTeiben"fimfJahi-e im Amt. Der Auftrag kann nicht öfter als zweimal emeuert^werde
wobei einer derVeiden unter Personen mit nachgewiesenen Management-Erfahrungen ai
werden kaim7die nicht de7 öffentlichen Verwaltung angehören. Sbfem das Mandat des
und des steUvertretenden Dü-ektors nicht verlängert wird, müssen deren Nachfolger
Monate vor Ablauf des Auftrags ausfindig gemacht werden.".



l.(

^ y

CONSIGLIO REGIONALE DEL TRENTINO - ALTO ADtGE
REGIONALRAT TRENTINO - SÜDTIROL

CONS16LIO REGIONALE]
REGIONALRAT

3 0 NOV. 2020

PROT.N. 3^S&|^7-

XVI Legistatura

disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3

Comma n. 5

Soppressivo

Modificativo a

Aggiuntivo a

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 5

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Testo dell'emendamento:

1. II comma 5 e soppresso.

sottoscrizioni/Unterschrjften:
A ^

tl^i^tPi

Prot. Nr. 3798-87

Text des Änderungsantrages:
Absatz 5 ist aufgehoben.
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3 0 NOV, 2020

PROT. N. 3^-S^/c&?

XVI Legislature
disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITA 2021

Emendamento alFarticolo 3

Comma n. 5

DI

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 5

Soppressivo D
Modificativo U
Aggiuntivo a

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung a

Testo detl'emendamento:

1. II comma 5 6 sostituito dal seguente:
"5. La Giunta regionale nomina i revisori del conti in
numero non superiore a tre con Ie modalita di cui
alt'articolo 34-bis (Istituzione del Cotlegio dei revisori
del conti) della legge regionale 15 luglio 2009, n. 3
recante Norme in materia di bilancio e contabilitä
delta Regione. Le relative funzioni sono attribuite
con Ie modalitä di cui ail'articolo 34-ter della
medesima legge regionale in materia di bilancio e
contabilitä (Funzioni del Collegio dei revisori dei
conti)."

/Unterschriften:

nftdt^i

Prot. Nr. 3798-88

Text des Änderungsantrages:

l. Absatz 5 wird wie folgt ersetzt:

»„5. Die Regionalregierung ernennt die Rechnungsprüfer, deren Anzahl maximal drei betragen darf,
entsprechend den im Artikel 34-bis (Errichtung des Rechnungsprüferkollegiums) des
Regionalgesetzes Nr. 3 vom 15. Juli 2009 betreffend Bestimmungen über den Haushalt und das
Rechnungswesen der Region vorgesehenen Einzelvorschriften. Die entsprechenden Aufgaben
werden entsprechend den im Artikel 34-ter (Aufgaben des Rechnungsprüferkollegiums) des
vorgenannten Regionalgesetzes über den Haushalt und das Rechnungswesen der Region
vorgesehenen EinzelvorsclTriften zuerkaimt.".
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XVI Legislatura
disegno d i legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3

Comma n. 5

DI
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PROTN.FN. Z^Sl^

XVI. Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 5

Soppressivo a
Modificativo

Aggiuntivo a

Aufhebung a

Abänderung a

Ergänzung a

Testo dell'emendamento:

1. II comma 5 e sostituito dal seguente:

"5. Il Cotlegio dei revisori dei conti e composto da Ire
membri effettivi e da due membri supplenti, nominati
datla Giunta regionale, a seguito di sorteggio da un
elenco istituito presso la direzione generale della
Regione. Il presidente e eletto dal cotlegio ai proprio
interno. I membri supplenti subentrano ai membri
effettivi in caso di cessazione anticipata dall'incarico
secondo modalitä stabilite con la deliberazione della
Giunta regionale e durano in carica per il periodo
restante per il quäle il cotlegio e nominato."

sottoscrizioni/Unterschjifte/1:
/rl

nftßii^i

Prot. Nr. 3798-89

Text des Änderungsantrages:

l. Absatz 5 wird wie folgt ersetzt:

^5<.„DM„Rechnungspruferkollegium ,setzt sich auf drei .effektiven und drei Ersatzmitgliedem
zusammen^ die yom_ Regionalausschuss ernannt und durch das Los anhand eines bei "der

in der Region errichteten Verzeichnisses bestimmt werden. Der Präsident wird vom
ernannt. Die Ersatzmitglieder ersetzen die tatsächlichen Mitglieder im Falle einer

gen Beendigung des _Auftrags derselben entsprechend den0 mit" Beschluss "der
setzten Einzelvorschriften und bleiben für die verbleibende Mandatsdauer

Kollegiums im Amt".
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XVI Legislatura
disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE DI
STABILITÄ 2021

XVL Gesetzgebungsperiode
Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Emendamento alt'articolo 3
Comma n. 5

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 5

Soppressivo a

Modificativo ^
Aggiuntivo D

Aufhebung D

Abänderung D

Ergänzung D

Testa dell'emendamento;

1. Dopo il comma 5 6 aggiunto il seguente:

"5. bis. Con deliberazione della Giunta regionale,
previo parere delta competente commissione
permanente del Consigtio regionale, sono stabiliti in
particolare:
a) il contenuto e le modalitä di presentazione detle
domande di iscrjzione atl'elenco da cui attingere per
la nomina de! revisori dei conti,
b) te modalitä e i termini entro i quali esaminare tafi
domande;
c) te modalitä di tenuta e di aggiornamento
dell'elenco e, in particolare, di verifica periodica del
permanere dei requisiti richiesti ai fini dell'iscrizione;
d) i criteri di estrazione datl'eienco, in modo da
assicurare trasparenza e imparzialitä, nonche gli
adempimenti conseguenti;
e) Ie modaiitä di subentro dei membri supplenti;
f) Ie tipologie di atti da comunicare al collegio;
g) le modalitä di svolgimento dei lavori de) coltegio,
in particolare Ie modalitä e i termini di trasmissione
degli atti sui quali acquisire pareri e i termini entro i
quati i pareri devono essere resi.

sottoscrizioni/U oterschriftt
'A I '

\

n^ p- i(u i

Prot. Nr. 3798-90

Text des Änderungsantrages:

l. Nach Absatz 5 wird folgender Absatz eingefügt:

„5bis. Mit Beschluss der Regionalregierung wird
nach vorheriger Einholung des Gutachtens der
zuständigen Regionalratskommission insbesondere
Folgendes festgeschrieben:
a) der Inhalt und die Einzelvorschriften filr die

Vorlage der Gesuche um Eintragung in das
Verzeichnis, aus dem die Rechnungsprüfer
ernannt werden;

b) die Einzelvorschriften und Fristen, innerhalb
der genannte Anträge überprüft werden
müssen;

c) die Einzelvorschriften hinsichtlich der
Führung und Aktualisierung des
Verzeichnisses und im Besonderen der
periodischen Überprüfung über das weitere
Bestehen der für die Eintragung notwendigen
Voraussetzungen;

d) die Kriterien für die Auslosung zwecks
Gewährleistung der Transparenz und
Unpaneilichkeit sowie die daraus folgenden
Obliegenheiten;

e) die Einzelvorschriften hinsichtlich des
Nachrückens der Ersatzmitglieder;

f) die Natur der Akte, die dem Kollegium
mitgeteilt werden müssen;

g) die Einzelvorschriften hinsichtlich der
Arbeitsabwicklung des Kollegiums, im
Besonderen die Einzetvorschriften und Fristen
für die Übermittlung der .'Uitcn, filr die
Gutachten eingeholt werden sowie die Fristen,
innerhalb der die Gutachten abzugeben sind.
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PROT N. ^^8l3A I

XVI Legislature
disegno di legge n. 35
TITOLO: LEGGE REGIONALE
STABILITÄ 2021

Emendamento all'articolo 3
Comma n. 6

DI

XVI. Gesetzgebungsperiode

Gesetzentwurf Nr. 35
TITEL: REGIONALES
STABILITÄTSGESETZ 2021

Änderungsantrag zum Artikel 3
Absatz Nr. 6

Soppressivo D

Modificativo p

Aggiuntivo D

Aufhebung a

Abänderung D

Ergänzung D

Testo dell'emendamento:

1. AI comma 6, te parole "ma - in quanto personale
regionale - resta assoggettato alia normativa di
riferimento ed ai contratti collettivi vigenti per il
personate delta Regione Trentino-Alto
Adige/Südtirol." sono soppresse

sottoscrizioni/Un^erschriften:

n^Rii^i

Prot.Nr. 3 798-91

Text des Änderungsantrages:

iS.? ^bsatz 6 -werden die.worte "unteriiegt aber als Personal der Region den für die Bediensteten
ion irentino-yüdtirol geltenden einschlägigen Bestimmungen und Tarifverträgen


